
FEDERATION INTERNATIONALE DU SPDRT AUTDMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für dan Automobilsport in Deutschland GmbH

Homologation Nr.

A - 5 4 3 1

Gruppe A  /  D  
Group D

Testbiatt nach Anhang J des Internationalen Automobll-Sportgesetzes
Homologation form In accordance with appendix J of the international sporting code

Homologation gültig ab.
Homologation valid as from

PIHMB «91 in Gruppe.
in group

Foto A
Photo A

Foto B
Photo B

HI

1. Definitionen
Definitions

101. Hersteiler.
Manufacturer

Ge ne r a l  Motors  Europe

102. Handelsbezeichnung — Typ und Modell.
Commercial name(8) —  Type and model

OPEL V e c t r a - A  16 V 7V a ux ha I l  C a v a l i e r - A  16V

103. Gesamttiubraum.
Cylinder capacity

1998 com

104. Art der Konstruktion
Type of car construction

n  getrennt, Material des Chassis.
Separate, material of chassis

B  selbsttragend, Material der Karosserie St e e  1 / S t a h  1
Unitary construction

105. Anzahl der Volumina.
Number of volumes

Unterschrift und Stempel 
der Nationalen Sporthoheit

Signature and stamp 
of national sporting authority

106. Anzahl der Sitzplâtze.
Number of places

Unterschrift und Stempel 
der FIS/

Signature a rx^ ta rr  
of R '



Marke G eneral Motnr^; Fiirnpp
Make

Modell OPEL Vert.ra 1fi\/_______
Model

Vauxhall Cavalier 16V
Homologation Nr..
Homologation Nr.

A - 5 4 3 1

2. Abmessungen — Gewichte
Dimensions ~  wetghts

202. Lânge über ailes.
Overall (enght

4430 mm ±  1 %

203. Breite über alias.
Overall width

i m mm ±  1 % MeBpunkt At the doors/An den Türen
W here measured

204. Karosseriebreite:
Width of txxJywork:

a) Vorderradmitte.
At front axle

mm ±  1 %

b) Hinterradmitte.
At rear axle

mm ±  1 %

206. Radstand: a) Rechts 2600
Wheeltjase: Right

mm ±  1 % b) Links.
Left:

2600 m m ± 1 %

209. Überhang; a) Vorne,
Overhang: Front

855
mm ±  1 % b) Hinten.

Rear

975 mm ±  1 %

210. Entfernung „G " (Lenkrad-hintere Trennwand).
Distance „G “ (steering wheel —  rear bulkhead)

1581
mm ±  1 %

3. Motor (FQr Kreiskoibenmotor siehe Artikei 335 auf Nachtragsbiatt)
Engine (In case of rotative er>gine. see Article 335 on complementary form)

301. Einbauort und Lage des Motors Front transversal 7 . 5 ° to the f r n n t . / V n r n  n iiP r  7 ..5 °  n a rh  v n rn
Location and position of the engihe

303. Arbeitsverfahren Four s tro k e /V ie r ta k t
Cycle

304. Aufladung M /  nein; Typ.
Supercharging fa & n o : Type

(Bel Aufladung siehe auch Artikei 334 auf Nachtragsbiatt)
(in case of supercharging see also Article 334  on complementary form)

305. Anzahl und Anordnung der Zyiinder.
Number and layout of the cylihders

4 in l in e  /  4 in Reihe

306. KfihisvRtpm Liquid cooling /  Flüssigkeitskühlung
Cooling system

307. Hubraum: a) Pro Zyiinder.
Cylinder capacity: a) Unitary

499.50 ccm b) Gesamt.
Total

1998 ccm

c) MaximalzulâssigerHubraum*.
c) Maximum total allowed*

1999,63 com * (Diese Angabe gilt nicht fOr Gruppe N)
' (This indication Is not to be considered In Group N)

/ ( > . ! .  S. A. j l ,



Marke General Motors Europe MnriRii QPEI Vprtra 16V________ Homolgation Nr.
Mooei Homologation Nr.

Vauxhall Cavalier 16V

A -  54 3 1

312. Material des Zylinderblocks.
Cylinder txock material

Cast Iron /  GuB

313. Laufbuchsen: a)Xa / nein
Sleeves: X fS 'n c

C) Typ.
Type

314. Bohrung.
Bore

86.0 mm

315. Maximal zulâssige Bohrung.
Maximum bore aitowed

86.03
m m  (Diese Angabe gut nicht fur Grupoe N)

(This indication is not be considered in Group N)

316. Hub.
StroKe

86.0 mm

318. Pleuel: at Material Stee l/S tah l
Connecting roo a) Material

b) Art des Pleuelfijftes Spl i t /G e te i  I t
Big end type

c) Innerer Durchmesser des PleuelfuBes (ohne Lager).
Interior diameter of the big er>d (without bearings)

52.6 mm ±  1 %

d) Lânge zwischen den Achsen 143 m m (±0 ,1m m ) e) Mlndestgewlcht.
Length between the axes Minimum weight

690

319.Kurbeiwreiie: a) Hersteiiung.sart Single Piece /  E ln te l l iq
Crankshaft: type of manufacture

Material

b) Material Nodular Cast Iron /  KugelgraphitguG

c) gegossen
moulded

□ geschmledet
Stamped

d) Anzahl der Kurbelwellen-Hauptlager.
Number of t)earirtgs

e) Art der Kurbelwellen-Hauptlager SlidG Bsarinq /  G le it la p e r
Type of bearings

0 Durchmesser der Kurbelwellen-Hauptlager.
Diameter of bearings

58 mm ±  0,2 %

g) Material der Lagerdeckel Cast Iron /  GuG
Bearing caps material

h) Mlndestgewlcht der Kurbelwelle (allein).
Minimum weight of the bare crankshaft

14800

320.Schwungrad: a) Material C a t;t I r o n  /  fiiiR
Flywheel: Material

b) Mlndestgewlcht mit AnIaBzahnkranz.
Minimum weight of the flywheel with starter ring

6480

321.Zyllnderkopf; a) Anzahl der Zylinderkôpfe.
Cylinderhead: Number of cylinberheaOa

J  b) MatPhai Light a l lo y  /  Leichtmetall
Material

323. Kraftstoffzufuhr durch Vergaser: a) Anzahl der Vergaser.
Fuel feed by carburetior(s): Number of carburettors

b) Typ.
Type

c) M ^ r ÿ

s £ j ’/ iu t o w o ^

Mari(f ai



MarkP General Motors Europe Mndsii OPFI Vprt.ra IfiV_______
Make Model

Vauxhall Cavalier 16V

Homologation Nr
Homoiogatton Nr,

A -  54 3 1

d) Anzahi der Gemischdurchiâsse je Vergaser.
NumDer of mixture passages per carburettor

e) Maximaler Durchmesser der GemischOffnung am Vergaserausgang.
Maximum diameter of the flange hole of the carburettor exit port

mm

f) Durchmesser des Lufttrichters am engsten Punkt.
Diameter of the venturi at the narrowst point

mm

324. Kraftstoffzufuhr durch Einspritzung
Fuel feed by injection;

b) Model! des Einspritzsystems.
Model of injection system

c) Art der Kraftstoffdosierung
Kind of fuel measurement

a) HfirstRiifir GME/Bosch
Manufacturer

E le c t r o n ic /F lp k t r n n ik

□ mechanisch
mechanical

elektronisch
electronical

□ hydraulisch
hyoraulical

c l)  Kolbenpumpe
Piston pump

c3) Luftmassenmessung
Measurement of air mass

/ neln

ja I OB(ix 
yesXiX

c2) Luftvolumenmessung
Measurement of air volume

c4) Luftgeschwindigkeitsmessung
Measurement of air speed

I nein
is/no

Xjac/ nein 
XX«™

c5) Luftdruckmessung
Measurement of air pressure

j3 I Welcher Druck wlrd zur Messung herangezogen?________ bar
y e s X X  Which pressure is taken for measurement^

d) AbmessungenderDrosselklappe(n)oderder/desSchieber(s) Ma.ior 64 + / -  0 .25/M lnor 25 + / -  0.25 mm
Effective dimensions of measure position in the throttle area

e) Anzahi der effektlven Kraftstoffauslâsse.
Number of effective fuel outlets

f) Lage der Einspritzventile
Position of injection valves

□ Saugrohr
Inlet manifold

□  Zylinderkopf
Cylinderhead

g) Telle des Einspritzsystems, die zur Kraftstoffdosierung dienen: A ir  MasS Meter, I n jG C t io n  Valves,
Statement of fuel measuring parts of injection system

.Control U n it .  T h ro t t le  Sensor/ Luftmassenmesser. Steueroerat. E in s p r i tz v e n t i le .

Potentiometer
325.Nockenwelle: a) Anzahi.

Camshaft: Number

c) ArtdesAntriebs Tooth B e lt/Z a h n rie m e n
Driving system

b) larjp Overhead Camshafts/OHC
Location

Intake = 5
d) Anzahi der Lager prr  ̂Nnckpnwpllp Exhaust = 6

Number of bearings for each shaft

f) Art der Ventilbetâtigung.
Type of valve operation

Hydro Bucket Tapoets/Hydro-TassenstolSel

326. Steuerung: e) Maximaler Ventilhub
Timing: Maximum valve lift

EinlaB.
Inlet

9.5 mm AuslaB.
Exhaust

9.5 mm

Mit einem Spiel von.
Witn clearance

mm mm

327. EinlaB: a) Material des Ansaugkrümmers.
Inlet: Material of the manifold

ight A1 1ny /l P i r h t m P t . a l l

b) Anzahi der Ansaugkrümmerelemente.
Number of manifold elements

1 c) Anzahi der Ventile pro Zylinder.
Number of valves per cylinder

d) Maximaler Durchmesser der Ventile 3 3 .1  rnm e) Diirr:hme.<;.<;er de.<; Ventil.<;r.hafts ^ * 9 2  +0 / - Q . 2
Maximum diameter of the valves Diam eter of the valve stem

f) Lânge des Ventils.
Length of the valve

105 + / -  1 .5 mm g) Art der Ventilfeder
Type Of valve springs

/■Srhraiihpnfpdpr



MarifP f ip n p ra l Mnt.nr»; F u rn p p  Model! .. flPEJ V e c t r a - ü ü / ------------
Mal(8 Model Homologaiion Nr

Vauxhall Cavalier 16V
Homolgation M'' A ** 5 4 5 1
Mrkmnl/viatinn Nr *

328.Ausla6; a) Material des AusIaBkrümmers Stee l/S tah l
Exhaust: Material of the manifold

b) Anzahl der AusIaBkrümmerelemente.
Numtwr of manifold elements

1 d) Anzahl der Ventile pro Zylinder.
Number of valves per cytirKler

e) MaximalerDurchmesser der Ventile _29..1 mm f) Durchmesserdes Ventilschafts— 6 -9 1  + 0 /  0 .2
:----------c---------a— a u.— 1. —  Diam eter of the valve stem

mm
Maximum diam eter of the valves

g) Lânge des Ventlls 1 0 5 .0  + / -  1 .5  mm h) Art der Ventilfeder C Q .l.L .S p r in g /S c h ra L ib e n fe d £ r
Lengtn of ttie valve Tvoe of valve sorinosType of valve springs

330. 2ündaniage: a) Art Coll & Am plifler/ZündspuIe mit Verstarker
Ignition system: Tytje

b) Anzahl der Kerzen pro Zylinder.
Number of plugs per cylinder

J . c) Anzahi der Verteiler.
Number of distributors

333. Schmiersystem: a) Art  Wet Sump/Nal3sumpf b) Anzahl der ÔIpumpen.
LiÆfification system: Type Number of oil pumps

4. Kraftstoffanlage
Fuel circuit

401.Tank: a) Anzahl.
Fuel tank: Number

c) Material.
Material

q tP P i /<;t.ah1

b) lagp Underneath rear seat pans 
Unterhalb der Riicksitzwanne

d) Maximaler Inhalt.
Maximum capacity

67.5 Liter
litre

5. Elektrische Ausriistung
Electrical eouipement

501.Batterie<n): a) Anzahl.
Batteryties): Numoer

6. Kraftübertragung
Drive

601. Antriebsrâder
driving wneeis:

vorn
front

□ hinten

602. Kuppiung: b) Art der Betâtigung Bowden Cable/Sei lzug_
Gluten: Drive system

c) Anzahl der Scheiben
Number of plates

 ̂ \^( F.I.S.A. -



A - 5 4 3 1
Marke f ip n p ra l  M n tn rc  F iirn p P .
M«k«

Modeii OPEL Vectra-l&V------------
Vauxhall C ava lie r  16V

Homologation Nr..
HomoioQation Nr.

603.Getriebe: a) Lage Engine compartrnent
GMT-bOK Loeallon

b) Manuelles Getriebe, Marke GM/Quaife
.Manual" maka

d) AnordnungdesGangschalthebels.
Location o( tlia gaar lavaf

c) AutomatlschesGetriebe, Marke. 
,>Uitomaifc" maka

T im n p l

e) Übersetzungen
RaOca

0 Schalt-Schema
Qaai cnanga gala

Q  G  Q  0

Ô 0 0 Ô

Handschaltung uanuai 

Über- 1 Anzahl der 
setzungen | Zanne
ratio 'lurroar ot 

i leal"
1

d

£
uc
> -
CO

Automatik
Über
setzungen
ratio

Aulornaiic

Anzahl der 
Zâhne
numoer of 
teeth

6
.Coc
> *
CO

Zusatzl. Ge
Über
setzungen
ratio

triebe aoouhxui 
Anzahl der 
Zâhne
numoer of 
teeth

G 3

C

U
C
> •
(/)

1 3 . 5 5 3 9 .1 1 X 2 .31 3 n . n

2 2 . 1 6 4 1 : 1 9 X 1 .6 9 2 7 : 1 6

3 1 . 4 8 3 4 :2 3 X 1 .3 9 2 5 : 1 8

4 1 . 1 3 35 :31 X 1 . 2 0 2 4 : 2 0

5 0 . 8 9 3 1 : 3 5 X 1 . 0 5 2 3 : 2 2

flück-
wârts
R 3 . 3 3

27  ̂ 40|
3 . 3 3

27 ^ 40

Kon-
stante
Coo-
Siam

0  Q  O  O

Ô 0 0 Ô
604. Schnellgang: a) A r t_

Ovawnva: Typa

b) Ubersetzung. 
naoo

c) AnzahIderZâhne.
Numoar ol taain

d) Vorwârtsgânge. zu denen der Schnellgang zugeschaltet werden kann.
Uauaeia wm ina loiKMMig gaaia



MarkP General Motors Europe MnriPii OPEL Vectra 16V
Make Moôei

Vauxhall Cavalier 16V
Homologation Nr.
Homologation Nr

A -  5 4  3 1

605. Antriebsachse
Firwl drive

a) Art des Achsantrlebs
Type of final drive

b) Ütjersetzungsvertiâitnis
Ratio

c) Anzahl der Zâhne
Number of teeth

d) Art des Sperrdifferentials 
(wenn vorhanden)
Tyoe of differential limitation 
(if orovioed)

Vorn
Front

Hinten
Rear

Spurgear/Stirnrader

3.55

71:20

e) Ubersetzungsverhâitnis des Verteilergetriebes.
Ratio of the transfer box

606. Art der Geienkweiie Constant ve loc ity  .joint shafts/Glelchlaufqelenkwellen
Type Of transmission shaft

7. Radaufhangung
Suspension

701. Art der Radaufhangung; a) vr^rn McPherson S tru t suspension/McPherson Einzelradaufhanqunq
Type of suspension Front

b) Hintfin McPherson Wheel suspension/Einzelradaufhangung
Rear

702. Schraubenfedern:
HalicoiOal springs'

Vorn:
Front: yes/fl

Hlnten: ja / rajR
Rear: yesXwk

703. Blattfedern:
Leaf springs:

Vorn:
Front:

I nein
10

Hlnten: x x  I nein
Rear; )ym /no

704. Drehstab:
Torsion bar:

Vorn: ja / xwxi
Front: yasyJfaX

Hinten: ja / (xeix
Rear: y e s X X

705.Andere Arten der Radaufhangung: s. Bild / Zeichnung auf Seite 15
Otrier type ot suspension: See photo or drawing on page IS

(^F.I.S .A .



Make

707. StoBdâmpfer
Shock absorbers

a) Anzahl je Rad
Number per wheel

b) Art
Type

c) Funktionsprinzip
Working principle

MnriPii OPEL Vectra 16V A  -  *5 4  1  1Hnmnlngatinn N r ^  1
Model

Vauxhall Cavalier 16V
Homologation Nr.

Vorn Hinten
Front Rear

Telescopic/Teleskop Telescopic/Teleskop

Hydraulic/Hydraulisch Hydraulic/Hydraulisch

8. Fahrwerk
Running gear

801.Râder: at ni]rnhmpR.9Pr Vnm 15 ’’/ 381 mm Hinten 15 ”/ .381 mm
Wheels: Diameter Front Rear

803. Bremsen:
Brakes:

a) Rrfamg^ygtpm Duâl C irc u it  hydrauIjc/Zw0 j kPG j s , hydraulisch
Braking system

b) Anzahl der Hauptzyiinder.
Number of master cylinoers

1 Tandem b1) Bohrung.
Bore

22.22 .mm

c) Servo-Bremse
Power assisted brakes

d) Bremskraftregler
Braking adjuster

ja /)«65b cl) MarkeundArt Opp] /Rplrn -  variiiim_________
yesi/K^ Make and type

ja /XÏÇX1 di) Laqe In master cy linder/Im  Hauotbremszvlinder
y es /^ (^  Location

e) Anzahl der Zylinder je Rad
Number of cylinoers oer wneei

1) Bohrung
Bore

f) Trommelbremsen
Drum Drakes

1) Innendurchmesser
Interior diameter

2) Anzahl der Bremsbacken je Rad
Numoer of shoes per wneei

3) Bremsfiâche
Braking sunace

4) Brelte der Bremsbelâge
Width of the shoes

g) Scheibenbremsen
Disc breakes

1) Anzahl der Bremsbelâge je Rad
Numoer of pads per wneei

2) Anzahl der Sattel je Rad
Number of calipers per wheel

Vorn
Front Hinten

Rear

1 1

52 mm 33 mm

. /  . mm (+  1,.S mm) - / -  mm("t" 1 S mm)

. / .  qnm . /  . qr-m

. /  . mm . / .  mm

2 2

1 1

F.i.S.A.



Marke Gpppral Mnt.nr.s Furnpp
Make

Modeii OPEL V e c tra  16V_______
Mooel

Vauxhall Cavalier 16V
Homologation Nr.
Homologation Nr.

A -  54 3 1

3) Material der Bremssâttel
Caliper material

4) Maximale Dicke der Scheibe
Maximum disc thickness

5) AuBendurctimesser 
der Sctieibe
Exterior diameter of the disc

6) AuBendurchmesser 
der Belagflâche
Exterior diameter of the sr^oes ruDOing surtacf

7) Innendurchmesser 
der Belagflâche
interior diameter of tne snoes ruPPrng surface

8) Lange der Belàge über Ailes
Overall length of tne shoes

9) Belüfîete Scheiben
Ventilated disc

10)Bremsflache je Rad
Braking surface per whee'

Vorn
Front

Hinten
Rear

Cast Iron /  Gulî Cast Iron /  Gufi

24 + / -  1 mm 10 + / -  1 mm

256 m m(+1mm) mm (-|- 1 mm)

256 + / -  1 . 5  mm 260 + / -  1 . 5  mm

166 + / -  1 . 5  mm 179 + / ” 1 . 5  mm

105 + / -  1 . 5  mm 6 1 . 8  + / -  1 . 5  mm

ja / XIX»
ves'rJÈ

qrm

/ nein
AJisyno

qrm

h) Feststellbremse
Parking brake

1) Betatigungssystem.
Command system

Cable/Seilzug

2) LagedesBremshebels the tunnsl/Am Tunnel
Location ot tne lever

3) Wirkung auf die Râder
On which wheels

Hinten
Rear

804. Lenkung: a) A rt:___Rack & Pinion Steerinq/Zahnstanoe
Type

b) Ubersetzungsverhâltnis.
Ratio

18.0 : 1 c) Lenkhilfe
Power assisted

ja / nilHfi 
yes/JO(

9. Karosserle
Bodywork

901. Innen:
Interior;

a) Belüftung
Ventilation

ja /x«)0
yesypoA

b) Heizung
Heating

ja / ixetix
yesXk

f) Sonderausstattung Schiebedach
Sun root optional

ja / xixixi
yes/r)6

1) Art Steel o r  qlas/Stahl O der Glas
Type

2) Rptatigiingggygtpm Maoual cpank or electric/Handkurbeloder e lek tr isch
Command system

g) Ôffnungssystem der Seitenscheiben:
Opening system for the side windows

vnrn Maoual crank or e le c t r ic
Front

Hinten Rigid/Feststehend
Rear

902. AuBen:
Exterior

a) AnzahIderTüren.
Number of doors

b) Heckklappe
Rear tailgate

c) Material der Türen.
Door material

S tee l/S tah l Vorn.
Front

ja /XfifeXi
yes/ftô

Stee l/S tah l

Hinten.
Rear

Stee l/S tah l



Marke.
Make

General Motors Europe Modeil.
Model

OPEL Vectra 16V 

Vauxhall C avalier  16V
Homologation Nr..
Homologation Nr.

A -  54 3 Î

d) Material der Fronthaube.
Front bonnet material

e) Material der HeckhaubeZ-klappe Stee l/S tah l
Rear bonnet I  tailgate material

 Steel & P la s t ic  -  mod. PC/Stahl und Kunststoff Mod. PC

g) Material der Windsohiit/Rrhpihp Laminated/Verbundglas_______________

0 Material der Karosserie
Bodywork material

Windscreen material

h) Material der Heckscheibe.
Rear window material

■Safety Glass/Sicherheitsglas

i) Material der hinteren SeitenscheibenSafety G lass/Sicherheitsglas
Rear quarter lights material

k) Material der Seitenscheiben
Side window material

vnrn Safety Glass/Sicherheitsglas
front

Hinten Safety Glass/Sicherheitsglas

I) Material der vorderen StoBstange Pl^Stic -  Mod. PC/Kunststoff -  Mod. PC
Material of the front bumper ^  ~

m) Material der hinteren StoBstange P las t ic  -  Mod. PC/Kunststoff -  Mod. PC
Material of the rear bumper

Zusatzliche Informationen
Complementary informations

To/Zu

and/und

327

326

Angle between in le t  & o u t le t  valves 
Winkel zwischen Bin- und AuslaGventil

46°
46°

10 F . I . S . A



Marke-General Motors Europe
MaKe

Modell DPFI V p r t r a  16V_______  Homologation Nr.
Vauxhall Cavalier 16V

A -  54 3 1

Fotos
Pnotos

Motor
Engine

C) Rechte Seitenansicht Motor (ausgebaut)
Right hand view of dismounted engine

D) Linke Seitenansicht Motor (ausgebaut)
Lett hand v»ew of dtemounted engine

E) Motor im Motorraum
Engine m its compartment

F) Zylinderkopf allein
Bare cylinderhead

i f *  * • •  • • •  •< - . .

11

F.I.S. A,



MarkP G eneral Motors Furnpp MnrtPii nPFI V p r t r a  IfiV --------------  Homologation Nr.
Make Model Homologation Nr.

Vauxhall Cavalier 16V

A -  54 3 1

G) Verbrennungsraum
ComDustJon chamber

H) Vergaser Oder Elnspritzsystem
Carburetor(s) or injection system

I) Elnlaôkrümmer
Iniet manifold

J) Auspuffkrümmer
Exhaust manifold

Getriebe
Transmission

S) Getriebegehâuse und Kuppiungsgiocke
Gearbox casing and clutch beilhousing

12

I. s. A. : iÇ;.^  n j

'/IUT0W 0«S5>



General Motors Europe m^hph OPEL Vectra 16V   Homologation
Model . .  . ,  .  ^  ^  Homoiogatton Nr

Vauxhall Cavalier 16V
5 4 3 1

Radaufhangung
Suspension

T) Vorderachse vollstândig ausgebaut
Complete dismounted front running gear

U) HInterachse vollstândig ausgebaut
Complete dismounted rear rurvtmg gear

Fahrwerk
Running gear

V) Bremsen vorn
Front brakes

W) Bremsen hinten
Res'' brakes

Karosserle
Booywork

X) Armaturenbrett
Dashooard

Y) Schiebedach
Sunroof

13



Marke General Mo to rs  Europe.
M»k«

MffHoii QPËL V e c t r a  16V_______   Homologation Nr.
MoOfl H«mcl04»iicn Nf.

Vauxhall C ava lie r  16V

Zsichnungen
Orawmgt

Motor
Engin* A l l  measurements in mm /  A l l  MaBe in mn

I. Zylinderkopfeinlaôôffnung an der EiniaÔkrümmerseite (Abmessungstoieranzen: — 2 %, +  4 */«)
h*ad mw enflci*gn maratoM siM tel«ranc*i on amansiofli: — 2 .n 4 %

I

It. BniaBkrümmerôffnung an der Zyllnderkopfseite (Abmessungstoieranzen; —  2 %. + 4 %}
inMt manifold onfleaa. eylM *f h«*d aida — lolaftnoa* on dMMnaiona: — 2 M, 4. 4 H ,

1

III. ZylinderkopfausiaftOffnung an der AuslaSkrClmmerseite (Abmessungstoieranzen; —  2 %. +  4 %)
Oyimdar n«ad *«01101 orificts on maniiold aio* — toi«rances on dimansiona: — 2 S , 4- 4 %

IV. Auslaôkrümmerôffnung an der Zyllnderkopfseite (Abmessungstoieranzen: —  2 %. +  4 %)
Exnauat manifold orilieta. eyimdar naad aioa — tdofancai on dlmanaiona: — 2 %, 4- 4 */>

i W T l ^

F.I.S.A.



Marke.
Make

General Motors Europe Modeii OPEL Vectra 16V
Model

Vauxhall Cavalier 16V
Homologation N r..
Homologation Nr.

A -  54 3 1

Radaufhangung
Susperision

XV. System der Radaufhângung gem. Art. 705 Oder anstelie der Fotos T und U . / .
Suspension system according to article 705 or replacing photos T and U

15



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission fUr den Automobilsport In Deutschland GmbH

Homologation Nr.

A -  5 4  3 1

Gruppe A  I D  
Group r \ l  D

Marke.
Make

General Motors Europe Model!.
Model

OPEL Vectra 16V

Vauxhall Cavalier 16V

Innenabmessungen gem. Homologationsbestimmungen
Interior diemensions as definied by the Homologation Regulations

1 1 1 1Hôhe über den Vordersitzen mm
Hetght aoove front seats

C Breite über den Vordersitzen.
Width at front seats

D Hôhe über den Rücksitzen.
Height above rear seats

E Breite über den Rücksitzen.
Width at rear seats

F Abstand Lenkrad — Bremspedai.
Steering wheel —  brake pedal

G Abstand Lenkrad — Hintere Trennwand.
Steering wheel —  rear bulkhead

H =  F + G = 2261

1282

952

1276

680

1581

mm

mm

mm

mm

mm

mm

16
F .I.S .A . J
^ u r o » ® 5 -



FEDERATION INTERNATIÜNALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für den Automobilsport in Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form et extension to the ofticial FISA-Homotogation

D ET Normale Weiterentwicklung des Typs:abFahrgestell-Nr.;.
Normal évolution of the t>T>e; as from chassis numoer:

Homologation Nr.

A -  54  3 1

Nachtrag Nr.
Extension Nr.

01 /  01 vo

D VF Liefervarlante
Supprv variant

v o  Ausstattungsvarlante
Option variant

G  ER Berichtigung
Erratum

Homologation gültig ab:
Homoloçation vaiia as trom

0 1 HtRS 1991

Herstelier: General Motors Europe
Manufacturer

In Gruppe;.
in group

Modell und Typ: OPEL V e c tra  IfiV
Mooei anc type

A

Vauxhall Cavalier 15V

Seite od. Nachtrag
Page or «xi.

Artikei Beschreibung
Descrrption

701a

Front suspension top mounting -  adjustable eccentr ic /  
Federbeinstütziager vers târkt e in s te l lb a r  exzentrisch

Type KA 

Type KS 

Type RC 

Type PV(a) 

Type BTCC

Photo 1 

Photo 2 

Photo 3 

Photo 4 

Photo 5

Reinforced fro n t  s t ru t ,  kinematic remains unchanged/ 
Verstarktes Federbein vorn, Geometrie unverandert

Type PV(a) Photo 6

. F.I.S. A . 'n ;



Marke General Motors Europe

Fotos
Photos

Modell OPEL Vectra 16V______  Homologations Nr.
Model Homologation Nr.

Vauxhall Cavalier 16V

A - 54 3 1

Photo 1

.'6

Photo 3

01 /  0 1  VO
Nachtrag Nr.
Ext. Nr.

Photo 2

Photo 4

Photo 5 Photo 6

r  F . I . S .  A .  ^  r r t j Seite (Page) 3/_



Marke — general Motors Europe Wodell QPEL Vectra 16V________  HomologationsNr.
Model Hcmoiogatloo Nr.

Vauxhall Cavalier 16V

Nachtrag Nr..
Ext. Nr.

A -  54  3 1 

01 /  0 1 VO

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artikel
Art.

Beschrelbung
Description

701

701a

701a

Reinforced fro n t  s t r u t ,  kinematic remains unchanged/ 
Verstarktes Federbein vorne/Geometrie unverandert

Type BTCC Photo 7

Reinforced lower control arm with ba ll  j o i n t /  
Verstark ter unterer Lenker mit Uniball-Gelenken

Type PV(a) 
Type PV(b)

Photo 8 
Photo 9

Reinforced f ro n t  suspension arm with metal bearing/ 
Verstark ter vorderer Lenker mit M eta ll lagern .

Type PV(a) 
Type PVBb)

Photo 10 
Photo 46

F .L S .A . y Seite (Page) 2 /_ i9 .



Marke_ General Motors Europe MnriPii OPEL Vectra 16V______
Make Model Horrologatioo Nr.

Vauxhall Cavalier 16V

A - 543  1
Homologations 1 / 0 1  Vfl
Homoiooation Nr. ^  ^  ®  W

Fotos
Photos

Photo 7

Photo 9

Nachtrag Nr.
Ext. Nr.

Photo 8

Photo 10

Photo 12

A.  ̂^ p i t e  (Page) 3 / _ I ^



Markp Gepreal Motors Europe Mndpii OPEL Vectra 16V______  Homologations!^____5 ^ 3 1
Make Model Homologation Nr.

Vauxhall Cavalier 16V Q 1 /  0 1 VO
Fotos
Photos

Nachtrag Nr..
Ext. Nr.

Photo 13 Photo 14

Photo 15

Photo 17

Photo 16

Photo 18

Selte (Page) 31. 21



Marks General Motors Europe MnriPii OPEL Vectra 16V_______
Make Model

Vauxhall Cavalier 16V
Homologations Nr..
Homologation Nr.

A-  54 3 1

Nachtrag Nr.
Ext. Nr.

01 /  01 vo

Selte od. Nachtrag
Paoe or ext.

Artikel
Art.

Beschreibung
Description

701 Front Anti Roll Bar /  S ta b i l ls a to r  vorne

Type PV(a) 
Type BTCC

Photo 12 
Photo 13

701a L i f t  L im iting Device /  Auffangvorrichtung

Type PV(a)
Type PV(b)

Photo 14 
Photo 15}

701 Changed wheel attachment: Central knock o f f  system/ 
Geânderte Radbefestigung: ZentralverschluB

Photo 16

I

Selte (Page) 2/.



Marke G eneral Motors Europe Modeii OPEL V e c tra  16V_______
Make Model

Vauxhall Cavalier 16V

A -  5 4  3 1
Homologations Nr________________
Honx)logation Nr.

0 1 /  0 1 VO
Nachtrag Nr..
Ext. Nr,

Selte od. Nachtrag
Page or ext.

Artlkel
Art.

Beschreibung
Description

Shock absorber with additional spring: the o r ig in a l spring 
must be removed/
StoBdampfer mit Zusatzfeder, d ie O rig ina lfeder muB en tfern t  
werden.

Photo 17

Reinforced rear t r a i l in g  arm with bal l  jo in t  adjustable,  
geometry unchanged/
Vers tark ter h in te re r  Lenker mit Uniballgelenken, v e rs te l l-  
bar, Geometrie unverandert.

Type PV(a) 
Type BTCC

Photo 18 
Photo 19

Seite (Page) 2/_23_



Marke General Motors Europe

Fotos
Photos

Photo 19

Photo 23

Modeii OPEL Vectra 16V______
Model Vauxhall C ava lie r 16V

Homologations Nr.
Homologation Nr.

A - 5 4 3

Nachtrag Nr..
Ext. Nr.

01 /  o i  va

Photo 22

Photo 24

u ! r F.I.S. A. ^ m y Selte (Page) 3/- 24



A-  54 3 1
Marke. General Motors Europe MndfiiiQPEL Vectra 16V______

Vauxhall C ava lie r 16V
Homologations Nr.
Homolooation Nr.

Nachtrag Nr.
Ext. Nr.

01 /  0 1  VO

Selte od. Nachtrag
Page or ext.

Artikel
Art.

Beschrelbung
Description

701b

701b

701b

701b

Rear Anti Roll bar, adjustable /  
H in tere  S ta b il is a to r ,  v e rs te llb a r

Type PV (a)

Type BTCC

Photo 22 

Photo 23

Rear Anti Roll Bar, Cockpit ad juster /  
H intere  S ta b il is a to r ,  C ockpite instellung

Photo 24

D ir t  Removal Scoop, fro n t and/or rear wheels /  Schmutz- 
abweiser, Vorder-und/oder H in terrader

Photo 25

Adjustable Spring Seat /  V e rs te llb a re r Federsitz
R EA R

Type PV (a )  

Type PV (b)

Photo 26 

Photo 27

Selte (Page) 2 /_ E ^



Marke General Mootrs Europe
Make

Fotos
pr>otos

Modeil OPEL Vectra 16V______
Vauxhall C ava lie r 16V

Homologations Nr.
Homologation Nr.

A-  54 3 1

01 /  0 1 VO
Nachtrag Nr..
Ext. Nr.

Photo 25 Photo 26

Photo 27

Photo 29

Photo 28

Photo 30

a

Selte (Page) 3/_ 26



MarkP General Motors Europe MnriPiiQPEL Vectra 16V______
Vauxhall C ava lie r 16V

Homologations Nr.
Homologation Nr.

A - 5 4 3 1

Nachtrag Nr.
Ext. Nf.

01 /  0 1 VO

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artlkel
A ''

Beschreibung
Description

803

c

d

803

803b

803bi

Brakes /  Bremsen : 

Optional /  wahlweise 

Optional /  Wahlweise

Adjustable Dual C irc iu t  Brake System : 
V erste llbares Zweikreisbremssystem.

Photo 28

Number of Cylinders : 2 
Anzahl der Zy linder : 2

C ylinder 0 
Zylinder 0

15.87 mm, 17.78 mm, 19.05 mm, 20.57 mm, 22.22 mm, 23.81 mm, 
25.40 mm.

Type PV (a) 

Type PV (b) 

Type PV (c )

Photo 29 

Photo 30 

Photo 31

F.I.S.A. }
Seite (Page) 21. 27



Mark» General Motors Europe MnriPii OPFI Vectra 16V______
Vauxhall C ava lie r 16V

Homologations Mr?
Homologation Nr.

.A -  5 4 5 1

Nachtrag Nr.
Ext. Nr.

0 W 0 1 W

Seite od. Nachtrag
Page or axt.

Artlkei
Art

Beschreibung
Oescnption

803

BOShi

803

Hydraulic pressure lim itin g  va lve , adjustable in passenger 
compartment /  Hydraulisches D ruckreg lerventil -  e in s te llb a r  
in  Innenraum.

Type PV (a )  

Type PV (b) 

Type PV (c )

Photo 32 

Photo 33 

Photo 34

Hydraulie handbrake/Hydrau1i sches Handbremse.

Photo 35

C ylinder 0 
ZyUnder 0

14.85 mm, 15.87 mm, 17.78 mm, 19.05 mm, 22.22 mm.

Disc brake protection  sh ie ld  /  Bremsabdeckplatte.

Photo 36

!te (Page) 21-
28



A-  54 3 t
Marke General Motors Europe MnrtpiiOPEL Vectra 16V

Vauxhall C ava lie r 16V

Fotos
Photos

Homologations Nr..
Homologation Nr.

Nachtrag Nr..
Ext. Nr.

01 /  0 1 VO

Photû 3t Photo 32

Photo 33 ’ Photo 34

Photo 35 Photo 36

U.
Seite (Page) 3/ Ü -



General Motors Europe  ̂ „ OPEL Vectra 16V
Marke_________________________ ^ Modell____________________________

Vauxhall C ava lie r 16V

A -  5 4  3 1
Homologations Nr_______________

Nachtrag Nr.
Ext. Nt.

0 1  /  0  1 v o

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artlkel
A t!

Beschreibung
Description

803 Second Brake Pedal, l e f t  side in the pedal area /  
Zweites Bremspedal lin ks  im FuBraum.

Photo 37

803

803

803

803

803

Foot operated parking brake /  Feststellbrem se m it FuBbetatigung

C ylinder 0 :
Zy linder 0 :

15.87 ran, 17.78 ran, 19.05 ran, 20.57 ran, 22.22 ran, 23.81 ran, 
25.40 mm.

Brake disc adaptor w ith expansion s lo ts  /  Bremsscheibentopf 
m it Dehnungsschlitzen.

Photo 38

Brake disc adaptor w ithout expansion s lo ts  /  Bremsscheibentopf 
ohne Dehnungsschlitze.

Photo 39

Brake disc adaptor /  Adaptor fO r Bremsscheibe 

Type A Photo 47

C a llip e r  Mounting Bracket /  H a lte r  fü r  Bremssattel 

Type A Photo 52

F.I.S.A. j'S)

iV.',TOW
Seite (Page) 2/_ 30



Marke General Motors Europe
Make

Fotos
Photos

Modell OPEL Vectra 16V_______  Homologations Nr.
Vauxhall C ava lie r 16V

A -  54 3 1

Nachtrag Nr..
Ext. Nr.

01 /  0 1  VO

Photo 37 Photo 38

Photo 39 Photo 40

Photo 41 Photo 42

F.I.S.A.
Selte (Page) 3/— 11_



Marke General Motors Europe

Fotos
Pnotos

Modeii OPEL Vectra 16V______
Model vauxha ll C ava lie r 16V

A -  5 4  3 1
Homologations Nr________________
Homologation Nr.

01 /  0 1  VO
Nachtrag Nr..
Ext. Nf.

Photo 43 Photo 44

&

Photo 45 Photo 46

Photo 47 Photo 48

ul(  F . I .S .A
Selte (Page) 31.



Marke General Motors Europe
MdKe Modeii OPEL Vectra 16V

Vauxhall C ava lie r 16V
Homologations Nr A  ~  f î  4 1
Homotogation Nr. ^  ■ W  I

01 /  0 1 VO
Nachtrag Nr
Ext. Nr.

Selte od. Nachtrag Artlkel Beschrelbuhg
Page or ext Art. Description

803. Bremsen:
Braxes

e) Anzahl der Zylinaer je Rad
Numoef^ of cvnnoers per wnee'

1) Bohrung
Bore >

g) Scheibenbremsen
Oisc oreaies

1) Anzahl der Bremsbelâge je Rad
Numoer Of paos per wneei

2) Anzahl der Sâttel je Rad
Numoer of caüoers oer wneei

3) Material der Bremssâttel
Caiioer material

4) Maximale Dicke der Schelbe
Maximum o<sc thicKrvess

5) AuBendurchmesser 
der Schelbe
Exterior ciameier of the disc

6) AuBendurchmesser 
der Beiagflâche
Exterior ciameter of tr^e srxies ruooirvç surface

7) Innehdurchmesser 
der Beiagflâche
interior Ciameter 01 tne snoes ruOOing surface

8) Lange der Belâge über Ailes
Overai' lervgth of me snoes

9) Belüftete Scheiben
Ventilated oisc

lOjBremsflâche je Rad
Braxmg Surface per wheel

Vorn
Front VORN

Front

4 4
From to
Vnn :?ninm hie 45 m m

From to
Von 30mm bis 45 mm

2 2

1 1
Photo 40

Aluminium/Aluminium 
From to  
Von 24mm bis 33

Photo 40

Aluminium/Aluminium 
From to  

Von 24mm b is 33

295
m m ( +  1 m m )

295
m m  1 m m j

295
m m

295
m m

203
m m 195

m m

132
m m 132

la / T©?XX .es/Xo

q r m

ja / xw xx

qrm

*r? /  I
f - I -S .a . I

Selte (Page) 33



Marks f ip p p ra l  M n tn r s  E u ro p p  Mnrtoii OPEL V e c t r a  16V________
Vauxhall C ava lie r 16V

A - 5 A 3 1
Homologations Nr..
Homologation Nr.

0 1  /  0  1 v o
Nachtrag Nr..
Ext. Nr,

Selte od. Nachtrag
Pag* or axt.

Artikel
Art.

Beschreibung
Description

803. Bremsen:
Brakes:

e) Anzahl der Zylinder je Rad
Numoer of cyiinoers per wneei

t) Bohrung
S or*

g) Scheibenbremsen
Oise Oreakes

1) Anzahl der Bremsbelâge je Rad
Numoer of oaos per w hæ i

2) Anzahl der Sâttel je Rad
Number of canoers per wneoi

3) Material der Bremssâttel
Caiioer material

4) Maximale Dicke der Scheibe
Maximum oisc thickness

5) AuBendurchmesser 
der Scheibe
Exterior ctameter of the disc

6) AuBendurchmesser 
der Belagflâche
Extenor diameter of the shoes ruPOirtg surface

7) Innendurchmesser 
der Belagflâche
interior diameter of the shoes rtjoomg surface

8) Lânge der Belâge über Ailes
Overall length of the shoes

9) Beiuftete Scheiben
Ventilated disc

lOBremsflâche je Rad
Braking surtace per .vneei

Vorn
Front

HInten
Rear

4 4
From to  
Von SOmrn bis 45

l-rom to
Von 30mm bis 45 __

2 2

'1 1
Photo 40

Aluminium/Aluminium 
From to  
Von 24nin bis 33

Photo 40

Aluminium/Aluminium 
t-rom to  
Von 24mm bis 33

-----------3 fl4_______ m m (±  1 mm)

304 mm 304

212 mm 204

132 mm 132

qrm

la /,es/nX

"^^F .I.S .A *
/

Seite (Page) 34



Marke
M ak*

General Motors Europe „   ̂ „ OPEL Vectra 16V
Modell  ________________________ _

Vauxhall C ava lie r 16V
Homologations Nr.
Homologation Nr.

A-  54 3 1

01 /  0 1 VO
Nachtrag Nr..
Ext. Nr.

Seite od. Nachtrag Artikel Beschreibung
Page or ext. Art. Oescription ,

803. Bremsen:
Brakes:

e) Anzahl der Zylinder je Rad
Numoar of cyiinaars oar wnaai

1) Bohrung
9ora

g) Scheibenbremsen
Disc oraaxas

1) Anzahl der Bremsbelâge je Rad
Numoer ot oaos oer wrieei

2) Anzahl der Sâttel je Rad
Numoar of caiioars oar wnaai

3) Material der Bremssâttel
Caiioar m aianai

4) Maximale Dicke der Scheibe
Maximum ottc  tnicknass

5) Auflendurchmesser 
der Scheibe
Exterior siatneier of tne disc

6) Auôendurchmesser 
der Belagflâche
Exterior diameter of tne snoes rubdng su riacr

7) Innendurchmesser 
der Belagflâche
'ntarK>r diamatar of tna snoas ruooirvg surface

8) Lânge der Belâge über Ailes
Ovarati langtf^ of tna $fv)as

9) Beiüftete Scheiben
vantiiatao otsc

10)Bremsftâcne je Rad
Sraxing surtaca oar wnaa«

Vorn
Front

4 4
From to
Von 30mm bis 45 mm

From to  
Von 30mm bis 45

2 2

1 1
Photo 40

Aluminium/Aluminium 
From to
Von 24mm bis 33 mm

Photo 40

Aluminium/Aluminium 
From to  
Von 24mm bis 33 _ _

313 1 mm) 325
mrr( 1 rnm)

313 mm 325 mm

213 mm 225

132 ...... 132

qrm

lâ
avno

qrm

x\OU

flUTOlAO^ Seite (Page) 35



Marke
Make

General Motors Europe OPEL Vectra 16V
Modell_________ __________________

Vauxhall C ava lie r 16V Homologation Nr.

Homologations nA  5  4  3  1

01 /  0 1  VO
Nachtrag Nr.
EM. Nr.

Seite od. Nachtrag
Page or aM.

Artikel
Art.

Beschreibung
Description

803. Bremsen;
Brakes:

e) Anzahl der Zylinder je Rad
Numoer of cyiinoers cer wneei

1) Bohrung
Sore

g) Scheibenbremsen
Disc oreakes

1) Anzahl der Bremsbelâge je Rad
Numoer of oaos per wneei

2) Anzahl der Sâttel je Rad
Numoer of canoers oer wheel

3) Material der Bremssâttel
Catioer material

4) Maximale Dicke der Scheibe
Maximum oisc thickness

5) AuBendurchmesser 
der Scheibe
Exterior otameier of the oisc

6) AuBendurchmesser 
der Belagflâche
Exterior diameter of the $r>oes ruPOing surface

7) Innendurchmesser 
der Belagflâche
fnteriof diameter of me shoes ruopmg surface

8) Lânge der Belâge über Ailes
Overall length of the shoes

9) Belüftete Scheiben
ventilated disc

10)Bremsflàcne je Rad
Braxmg surface oer wheel

Vorn
Front Hinten

Sear

4 4
From to  
Von 30mm bis 45

From to  
Von 30mm bis 45

2 2

1 1
Photo 41

Aluminium/Aluminium 
From to  
Von 24mm bis 33

Photo 41

Aluminium/Aluminium 
From to  
Von 24mm bis 33

-, .,295 , _,mm(± 1 mm)

295 mm 295

203 mm 195

132 mm 132

ves/nŒ

qrm

la / oeta
•«S'A'A

Seite (Page) 36



Markft General Motors Europe Modaii OPEL Vectra 16V________  Homologation
M ake Model Vduxhall Cavaliep 16 V

Nachtrag Nr.
Ext. Nr.

A -  5 U 1  

01  /  0 1 VO

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artlkel
A r t

Beschrelbung
Description

803

606

602d

605

605

Brake discs fro n t & rear may be : /
Bremsscheiben vorne und hinten wahlweise :

1) P la in /G la tt  Photo 44
11) Grooved/Genutet Photo 43

111) Cross d rllled /G eb o h rt Photo 42

Reinforced d rlvesh a ft fro n t /  V erstarkte  Gelenkwelle vorn

Photo 45

Clutch /  Kupplung

Drive System : Hydraulic /  Betatlgung : Hydraullsch

Photo 48

O il Cooling system fo r  gearbox /  dlkuhlersystem f i i r  Getrlebe

Photo 51

Geal lever assembly /  Schaltbetatlgung

Type PV (a ) Photo 53

Type PV (b) Photo 54

' ' i f F.I.S.A. y

Seite (Page) 2/__^



Marke Gpnpral Mntnr<; Fiirnpp Modell OPFU/fiCtra 16V_______
Vauxhall C avalier 16V

A - 54 3 1
Homologations Nr..
Honx)logation Nr.

Nachtrag Nr.
Ext. Nr.

01 /  0 1 VO

Selte od. Nachtrag
Pago or ext.

Artlkel
A r t

Beschrelbung
Description

A dditional f in a l  drives : 
Zusatzliche AchsObersetzungen

(b )

2.55  

2.65  

2.74  

2.84

2 .94

3.06

3.18  

3.29  

3.44

3.56

3.73

3.74  

3.87

3.94

4.07

4.19

4.20

4.21 

4.50  

4.67

(c )

51:20

53:20

52:19

54:19

53:18

55:18

54:17

56:17

55:16

57:16

56:15

71:19

58:15

71:18

57:14

67:16

63:15

59:14

63:14

56:12

(b) (c )

4 .78 67:14

4.85 63:13

4.92 64:13

5.00 55:11

5.09 56:11

5.18 57:11

. i (  F.I.S.A. ;R,
y

Seite (Page) 2/... 39



A-  54 3 1
MarkP General Motors Europe OPEL Vectra 16V _ Homologations Nr.
Make Model Homologation Nr.

Vauxhall C avalier 16V

Fotos
PtX)t08

01 /  01 vo
Nachtrag Nr..
Ext. Nr.

Photo 49 Photo 50

Photo 51 Photo 52

S E 00

Photo 53 Photo 54

Selte (Page) 3/.^2_



Marke General Motors Europe
M«k«

Modeii OPEL Vectra 16V______

Vauxhall C a va lie r 16V
Homologations
Honioloeitton Nr.

Nachtrag Nr.
ExLNr.

h r  5 4 3 1 

01 /  O l ï O

Seite od. Nachtrag
Pag* or *«t.

ArtikelAll Beschreibung
Oaacnptlcn

605 A dditional O il Reserve fp r  transmission and/or steering /  

Zusatzliches O lbehâlter fu r  Getriebe und/oder Lenkung

Type PV (a ) ( In h a lt/C a p a c ity  2 .01 ) Photo 55 

Type PV (b ) ( In h a lt/C a p a c ity  1 .01) Photo 56

804 b) R atio  /  Obersetzungsverhaltnis 14.8:1

b) R atio  /  Obersetzungsverhaltnis 17.1:1

b) R atio  /  Obersetzungsverhaltnis 22:1

'/iUTOW O^

Selte (Page) 21. 40



Marke General Motors Europe
Make

Fotos
Photos

Modeii OPEL Vectra 16V_______
Moôsl

Vauxhall C ava lie r 16V

Homologations Nr.
Honx>iogation Nr.

A -  5 A 3 1

01 /  0 1  VO
Nachtrag Nr..
Ext. Nr.

Photo 55 Photo 56

Photo 59

Seite (Page) 3 /-JL L



General Motors Europe OPEL Vectra 16V
Make Model

Vauxhall C ava lie r 16V
Homologations Nr.'
HofDoiogatKxi Nr.

A -  54 3 1

01 /  0 1 VO
Nachtrag Nr.
ExLNr.

Seite od. Nachtrag
Pag* or « 1

Artlkel
Art

Beschreibung
Description

804

804

804

401

c) Power S teering w ith  accessories /  L en kh ilfe  m it Aggregaten

Photo 59

Steering /  lenkung :

Reinforced t i e  rod l e f t  and/or r ig h t /  V ers tâ rk te  Spurstangen 

lin k s  und/oder rechts

Photo 61

Heavy duty s teering  column /  vers ta rk te  Lenkung 

Type PV (a ) Photo 62

Type PV (b) Photo 63

A dd itional Fuel Header Tan k /Z u satz-K ra fts to fftan k  

( In h a lt/C a p a c ity  1 .51 ) Photo 64

F.I.S.A. s;
S«'le(Pa9e)2/- 42



Marke General Motors Europe Modeii OPEL Vectra 16V________ Homologationsnr.
Make Model Honx>lcgatlon Nr.

Vauxhall C avalier 16V

A -  54 3 1

Fotos
Photos

Nachtrag Nr..
Ext. Nr.

0 W 0 1  VO

Photo 61 Photo 62

Photo 64Photo 63

Photo 66Photo 65

,
C P • I • (Pag©) 3/

S L i'/'U T O W O ^



Mark» General Motors Europe Mrvi»ii OPEL Vectra 16V
A-  54 3 1

Make Model

Vauxhall C ava lie r 16V

Homologations Nr..
HofToicgation Nr.

0 1 /  01 vo
Nachtrag Nr..
Ext. Nr.

Selte od. Nachtrag
Page or exi.

Artikel
Af!

Beschreibung
Description

701

701b

803

L i f t  L im iting  Device /  Auffangvorrichtung  

Type PV (c ) Photo 65

Reinforced rear t r a i l in g  arm w ith b a ll jo in t ,  ad justab le , 

geometry unchanged. /  V e rs ta rk ter h in te re r  Lenker m it Uni- 

bal Igelenken, v e rs te llb a r , Geometrie unverandert.

Type PV (a ) Photo 67

Type PV (b) Photo 68

Brake Disc Adaptor /  Bremsscheibentopf 

Type BTCC Photo 69

y
Seite (Page) 2/_44_



General Motors Europe m/vipii OPEL Vectra 16V-----------
Mgh# Mod®l

Vauxhall Cavalier 16V

Homologations Nr
Homoioganon Nr.

A-  54 3 1

Nachtrag Nr.'
ExLNr.

0 1 /  0 1 VO

Selte od. Nachtrag
Pag* or M .

Artikel
Art

Beschreibung
pMcnpnnn

306

606

803

A dditional cooling rese rvo ir /  Zusâtz licher Kühlerbehâlter 

Type BTCC Photo 70

a) In h a lt/C ap ac ity  1.21 b) In h a lt/C a p ac ity  0.41

Reinforced d riv e  flange /  V e rs tâ rk te r Antriebsflansch  

Type BTCC Photo 71

Brake cooling in take ducts /  EinlaBschâchte fO r BremskOhlluft. 

Type BTCC Photo 72
(Abmessungen/Dimensions 200 x 38nin)

F.I.S.A.
Seite (Page) 2/_
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Marke
Make

Fotos
Riolos

General Motors Europe Modell
Model

OPEL Vectra 16V Homologations Nr..
A -  5 A 3 1

ïau xh a ll C ava lie r 16V

Nachtrag Nr.,
Ext. Nr.

01 /01K0

Photo 67 Photo 68

Photo 69

Photo 71

Photo 70

Photo 72

y Z' P
F . I .S .A  -

y
Seite (Page) 3/. 46



A -  5 4  3 1
 ̂ General Motors Europe OPEL Vectra 16VMarke ^  Mndftll Mnmnl<viafinne Nr

Make Vauxhall C ava lie r 16V Homologation Nr.

01 /  0 1 VO
Nachtrag Nr
Ext, Nr.

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artikel
Art.

Beschreibung
Oascriptlon

803. Bremsen:
Brakes:

e) Anzahl der Zylinder je Rad
Numoer of cyiinoers per wneei

1) Boh rung
Bore

g) Scheibenbremsen
Oisc oreaKes

1) Anzahl der Bremsbelâge je Rad
Numoer of oaos oer wheef

2) Anzahl der Sâttel je Rad
Numoer of canpers oer wrieei

3) Material der Bremssàttel
Canoer m aienai

4) Maximale Dicke der Scheibe
Maximum disc triicknesa

5) AuBendurchmesser 
der Scheibe
Exterior oiameter of the disc

6) AuBendurchmesser 
der Belagflâche
Exterior diameter of the shoes ruo&r>g surface

7) Innendurchmesser 
der Belagflâche
Interior diameter of the shoes ruOPin^ surface

8) Lânge der Belâge über Ailes
Overall length of the shoes

9) Belüftete Scheiben
ventilated disc

lOBremsflâche je Rad
Braxing surface oer wneei

Vorn
Pront

Hinten
Pear

2

mm 36/38.1 or 41.3

Photo 50

2

1

Photo 49 
Aluminium/Aluminium

mm 20.7

m m (+ 1 mm) 254 1 mm)

mm 254 -  1 mm

mm 168 -  1

mm 68.6 -  1

ja / nein
«•s/no la / XJWtXX.es/nX

qrm

Seite (Page) 47



General Motors Europe OPEL Vectra 16V     A - 5 4 5 1
Vauxhall C a va lie r 16V

Mak* Mooat

603e Gearbox housing fo r  add ition  6 speed Gearbox
Getriebegehause fü r  zusatzliches 6-Gang G etriebe

Nachtrag Nr.
Ext Nr.

01 /  0 1 VO

Sdite od. Nachtrag I Artikei
Ptga or txL  |  A ii

Beschreibung
O M cripllon

603. Getriebe: a) Lage _
Gav-tex: Location

Engine Compartment/

b) Manuelles Getriebe. Marke.
„  Manual" maka

Photo 74

d) Anordnung des Gangschaithebels.
Location 01 tfia gaar lavar

Am Tunnel /  At tunnel

e) Ubersetzungen
Rauoa

Zusatzl. Gc
Liber-
setzungen
ratio

t r i t f b O  Additional

Anzahl der 
Zânne
nurroaf ol 
ttatn

G B

O
£oc
>a
</)

1 2-78 14:39

2 2 .12  ! 16:34

3 1.88 17:32

4 1.65 20:33

5 1.45 20:29

6 1.26
1

23:29 1
Riick-
wârts
R

2.69 15 y 35 
1? T5

Kon-
stante
Cort*
stant

Photo 74

0 Schalt-Schema
Gaar cnanga gala

( D  Q  ©  G )

Ô 0 0 ©

( F  I S A

Seite (Page)
48



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommisslon für den Automobilsport in Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to the official FISA-Homologation

Homologation Nr.

A-5431

Nachtrag Nr.
Extension Nr.

02 / 0 2  V0

□  ET Normale Welterentwicklung des Typs: ab Fahrgestell -Nr.:.
Normal evolution of the type; as from chassis numper:

□  ES Sportevolution
Sporting evolution

□  VF Liefervariante
Supply variant

VO Ausstattungsvarlante
Option variant

D ER Berichtlgung
Erratum

Homologation gültig ab:
Homologation vano as from

0 1 AOOT 1991

Hersteiier: General Motors Europe
Manufacturer

Modell undTyp
Mooei ano type

in Gruppe:
■n group

OPEL Vectra-A 2000

Vauxhall C avalier-A  2000

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artikel
An.

Beschreibung
Description

70t a V ers ta rk te r unterer Trager fü r  Aufhangung vorn/ 
Reinforced lower suspension mounting beam fro n t

Type J03 -  111/2 Photo 75

V e rs ta rk te r unterer Trager fü r  Aufhangung h in ten / 
Reinforced lower suspension mounting beam rear

Type J04 -  079/80 Photo 76

Type J04 -  081/2 Photo 77

Seite (Page) l/. ¥ 9



Marke
Makt?

Fotos
Photos

General Motors Europe  ̂ „ OPEL Vectra-A 2000 4x4  ̂ , .. „ A .  c  /  ^  ^Modell_____________________________  Homologations Nr ~  n  A  7  4
Vauxhall C avalier-A  2000°™'°" '̂“ ''' '

4x4
Nachtrag Nr
Ext. Nr.

02 / 0 2  VO

Photo 75 Photo 76

Photo 77

Seite (Page) 31



FEDERATION INTERNATIONALE OU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für den Automobilsport in Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to the official FISA-Homologation

Homologation Nr.

A - 5 4 3 1

Nachtrag Nr.
Extension Nr.

0 3 / 0  1 ER

□  ET Normale Weiterentwicklung des Typs: ab Fahrgestell -Nr.:.
Normal evolution of the type: as from chassis number:

□  ES Sportevolution
Sporting evolution

□  VF Liefervariante
Supply variant

□  VO Ausstattungsvariante
Option variant

0  K  ER Berlchtlgung
Erratum

Homologation gültig ab:.
Homologation valid as from

01 SEP. 1992
InGruppe:.
in group

General Motors Europe
Manufacturer

Model and type Vauxhall Cavallor-A 16V

Selte od. Nachtrag
Page or ext.

Artikel
Art.

Beschrelbung
Description

14 Motor-Zeichnungen/Engine Drawings : 

Zeichnung/Drawing 1 anstelle/instead of II 
Zeichnung/Drawing II anstelle/instead of 1 
Zeichnung/Drawing III anstelle/instead of IV 
Zeichnung/Drawing IV anstelle/instead of III

Selte (Page) 1/_



FÉDÉRATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für den Automobilsport in Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to the officia l FISA-Homoiogation

Homologation Nr.

A -  5431

Nactitrag Nr.
Extension Nr.

0 4 / 0  1 ET

»  ET Normale Weiterentwicklung des Typs: ab Fahrgestell -Nr.;.
Normal evciulKm ot tna lypa: as from cnassis num oer

□  ES Sportevolutlon
Socning evolution

VF Liefervariante
Suooly variant

□  VO Ausstattungsvariante
Ooiion variant

D  ER Berichtigung
Erratum

Homologation gültig ao:.
Homoiogaiion vaiid as trom

GM Europe

0 1  JAN. 1993 in Gruope:.
■n çrcuo

.Opel Vectra-A 16V
Manufacturer Mooei ano rvpe

Vauxhall Cavalier-A  16V

Seite od. Nac.ntrag Artlkel Bescnreibung
Fage or ext. An. Oescnotion

1 Karosserieveranderungen MY 93 vorn und h inten, Mafie unverandert/ 
Bodywork change MY 93 ( f a c e l i f t ) ,  measurements remain unchanged. 
Photo 78, 79

Photo 78 Photo 79

Wahlweise: M it oder ohne Nebellampen 
und Scheinwerferwischanlage/Optional: 
With or w ithout fog lamps and head
lamps w iper.

Seite (Page) i/. 52



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für dan Automoblisport In Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to the official FISA-Homologation

Homologation Nr.

A-5431

Nachtrag Nr.
Extension Nr.

0 4 / 0  1 El

B  e t  Normale Weiterentwicklung des Typs: ab Fahrgestell -Nr.:.
Normal evolution of the type: as from chassis number:

□  ES Sportevolutlon
Starting evolution

□  VF Llefervariante
Supply variant

□  VO Ausstattungsvariante
Option variant

□  ER Behchtigung
Erratum

Homologation gültig ab:.
Homologation valid as from

Hersteiier: Ge ne r a l  Motors  Europe
Manufacturer

in Gruppe:.
in group

Model! Udd Typ: O PEUVauxha  11 V e c t r a - A
C a v a l i e r - A  16V

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artikel
Art.

Beschreibung
Description

o

Neue M o t o r e n - W e i t e r e n t w i c k l u n g  /  New e v o l u t i o n  
o f  e n g i n e  t y p e  C20XE-LN:

g)  H i t z f i l m  /  Hot  f i l m  a n s t e l l e / i n s t e a d  H i t z d r a h t  /  
Hot  w i r e

14

F.I.S.A.

'5L?ÀÛTÔttSîf'

I. ZylinaencoofeiniaMtfnung an der Bniaâkrùmmerseiie (Abmessungstoleranzen; — 2 %. a- 4 %)
CvwxMx"—g WO T — — — •  4 %

I /
I__

'a -j.0

L

II. Sniaôkfùfnmeroftnung an oer ZvhncefKoofseite lADmessungstoleranzen: — 2 +• 4 %>
------------------------------------ - —   a w w w g  -  2 %. •  4

a > ^ s ^ e /le / -j rs.
/]o s ^< z £ ^  a /-  I X  — ___

I ____

 ^ . 8

A l l e  anderen  Abmessungen am Motor  b l e i b e n  /
A l l  o t t i e r  d i m e n s i o n s  a t  t t ie  e n g i n e  r ema i n  t h e  same

Seite (Page) 1/__ 5_1



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

ONS
Oberste Nationale Sportkommission 

fur den Automobilsport in Deutschland GmbH

Gruppe A  
Group r \ .

Homologation Nr.
Homologation No.

A - 5 4 3 1
Nachtrag Nr.

Extension No.

0 5 / 0  2 ET

Nachtrag zum Homologationsbiatt
Form of homologation extension

□
0
□

ES Sportevolution des Typs
Sporting evolution of the type

ET Normale Evolution des Typs
Normal evolution of the type

VF Liefervariante
Supply variant

□
□

VO Ausstattungsvariante
Option variant

ER Berichtigung
Erratum

Vehicle Manufacturer
Fahrzeughersteller: GGDGral  Motors  EuropG

0 1 AVR. 1993Homologation gültig ab:
Homologation valid as from

Modell und Typ:
Model and Type

O P E L / V a u x h a l l
V G C t r a - A / C a v a l i G P - A  16V

Seite Oder Nachtrag
Page or extension

Artikel
Article

Beschreibung
Description

5 330 a) OirGktG Ziindung, OoppGlfunkGnzündspulG /
OirGct i g n i t io n ,  doublG spark ig n i t io n  c o i l .

c) KGin ZiindvGrtGilGr /  Oistr ibutGrlGSS SGmi
conductGP ig n i t io n  : 0

502 c) FlachriGmGn /  F la t  bo l t

F . I . S . A . ^ d



FEDERATION 
DU SPORT

Oberste Natio 
fur den Automobile

Qruppe
Group

INTERNATIONALE
AUTOMOBILE

Homologation Nr.
HomciogMon Noi

ONS
lale Sportkommission 

\ ysrt in Deutschland GmbH

^  -  5431

Nachtrag Nr.
adanaion Na

A , : i r / X / J K
0 6 / 0  2 ER

Nachtrag zunr
Ponn Gl r MDOloçalSon cxtomion

□
□
□

ES Sportevolution des TVps
Sconina •wouaon et vm

ET Normaie Evolution des iVps
Nonruy «vokjitûn at the type

VF Liefervarfante
Supply w unt

Fahrzeuflnersteiler: _ £ e n e r q l  M o t o r s  E u r o p e
WiloK M«nutaaur*r

Homctogation gOItlg ab:
i-lomoiogapon 'MU «  trom

0 1 OCT. 1993

Seite Oder Nachtrag
PttQe or oicnsion

Artikel

Homologationsbiatt

□
0

VO Ausstattungsvariante
Oouon wriMt

ER Berichtigung
E nuum

Modell und Typr O P E L /V a u x h a  1 1________________
Modd»xiTyp, V e c t ra -A /C a v a l  i e r - A  16V

Beschreibung
□M U ip lia n

204 K a r o s s e r i e b r e i j e  /  Width o f  body work :

a) Vorderradm

b) H interradm

t t e  /  At f r o n t  a x le  1660mm + 1%

t t e  /  At r e a r  a x le  1672mm + 1*



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

ONS
Oberste Nationale Sportkommission 

fûr den Automobilsport in Deutschland GmbH

Gruppe
Group

Homologation Nr.
Homologation No.

A - 5431

Nachtrag Nr.
Extension No.

0 7 /  0 3 ER

Nachtrag zum Homologationsbiatt
Form of homologation extension

□
□

ES Sportevolution des Typs
Sporting evolution of the type

ET Normale Evolution des Typs
Normal evolution of the type

VF Liefervarlante
Supply variant

VO Ausstattungsvarlante
Option variant

ER Berichtigung
Erratum

Fahrzeughersteller: G s n e r a l  M o tO fS  E u ro p S
Vehicle Manufacturer

Homologation gCiltig ab:
Homologation valid as from

01 OCT. 199V
Model! und-Typ: OPEL / Vauxhall_______
Model and Type

Vectra-A / Cavalier-A 16 V

Seite Oder Nachtrag
Page or extension

Artikel
Article

Beschreibung
Description

401 b) Lage / Location:
Hinter der Hinterachse anstelle unterhalb der RCicksitzwanne / 
Behind the rear axle instead of underneath rear seat pan

c) Material / Material :
Kunststoff anstelle Stahl / Plastic instead of steel

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE 

8, Place de la Concorde, 8 
75008 PARIS

Page : 56



FEDERATION INTERNATIONALE OU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommlsslon für dan Automoblisport in Deutschland GmbH

Homologation Nr.

H - 5 4 3 1 N

Zusatzblatt für die Homologation In Gruppe N
Complernentary homologation form for Group ,,N “

Homologation gültig ab .
Homologation valid as from

û 1 m .  m

ausgesteiit durch: ONS Oberste Nationale Sportkommlsslon für den Automoblisport In Deutschland
decided by

in Erganzung zum Gruppe A-Homoiogations-Nr.:.
in addition to the Group A form nr.

5 4  3 1

WIchtIg:
Dieses Blatt enthalt alle In Erganzung zum Homologatlonsblatt der Gruppe A notwendlgen Angaben für die Homologa
tion des Fahrzeugs In Gruppe N. Sind bel elnem Punkt unterschledllche Angaben vorhanden, so wird für die Gruppe N 
nur die In dem vorllegenden Erganzungsblatt enthaltene Angabe berücksichtigt.
Important: This form includes ail the additional Information to the basic Group A homologation form for the participation of the vehicle In Group „N“. In the case of contradictory 
Information, only of the Information appearing of the present additional form is to be taken into consideration for Group „N“.

Die seltllch mit elnem senkrechten Balken gekennzelchneten Posltlonen gelten für die ONS-Gruppe AN.

1. Deflnltlonen
Definitions

101. Hersteller.
M anufacturer

General Motors Europe

1102. Handelsiibliche Bezeichnung — Typ und Model!.
Commercial name<s) —  Type and model

Opel Vectra-^ 16V /  Vauxhall Cavalier-A 16V

103. Gesamthubraum.
Cylinder capacity

1996
com

2. Abmessungen/Gewlchte
Dimensions, weights

201. Mindestgewlcht.
Minimum weight

1100
■ kg

205. Mindesthôhe zwischen Radnabe und Radkasten Vorn.
Minimum height between wheel hub an wheel arch Front

348 .mm

Hinten
Rear

338
.mm

Unterschrift und Stempel 
der Nationalen Sporthoheit

Signature and stamp 
of national sporting authority F.I.S.A. ) f t i j



General. Motors Europe OPEL Vectra-A 16V Homologation Nr.
MoCM , ,  . . *  J / - W Hotnoiogjiion Nr.

Vauxhall Caval ier -A 16V

H - 5 4 3 1

207. Max. Spurweite Vorn .
MuMnum track Front

M 2 S - .mm Hinten.
Roar

.mm

208. Mindeste Bodenfreiheit.
MMrnum ground dotranca

.mm Meflpunkt —
WDora moksutod

3. Motor
Engtrw

302. Anzahl der Lager,
Numoor ot ruDCcxii

zz : q i H Z

308. Mindestgesamtvolumen eines Verbrennungsraumes.
Total mrumum of a comoustion cnamoar

52 . 1 .ccr

309. Mindestgesamtvolumen des Verbrennungsraumes im Zylinderkopf.
tdkWTkjm voiunw M a eonvxaian cnamoor In tno cyunoornoad

4 3 . 0

310. Maximales Verdichtungsverhâltnis.
kilaumtkn comorom un rain tn rantnn witti Itio unit)

1 1 . 0 : 1

311. Mindesthdhe des Zylinderblocks.
tanmum norgra o< m« cyiraar aiocx

2 7 0 . 8 5 . mm

313. Laufbuctisen b) Matenal.
a — Matonai

317. Kolben
Ri f  on

b) Anzahl der Kolbenringe
Numoor o< nngs

a) Mororioi L e i c h t m e t a l  I / L i o h t  a l l o y
Uaional

3 c) Mindestgewic.ht.
Unm um

d) Entfernung zwisc.nen der Kolbenbolzenachse und Kolbenoberkante____________
Diaianca from guogoon car cantor tino to nignon sooit o< swon crmnn

e) Entfernung zwischen der Kolbenoberkante bei OT und der Zylinderkopfoberkante.
Oistanc* (  ̂Daftnaan tna top of tna octton at TDC ano Xtm gaattai ofana of tna cyimotrtjiocx

g

0 . 5  -  0 . 1 5

f) Volumen der Kolbenmulde.
Rston çfoova votwna

3 . 2  -  0 . 3

.mm

.mm.

.com

319. .Kurbelwelle i) Maximaler Durchmesser der Lager-Zapfen.
Cfanasnart Maumun oiamaiar of 619 ono loumaia

49 .mm

320. Schwungrad

c) Mindestgewicht mit Aniasser-Zahnkranz und Kupplung.
uawnum of ti>a ffywoew wim stanar nng and cornoata cfutcn

321.Zylinderkopf c) Mindesthdhe.
CyinaarnMd Unimum nargni

1 3 5 . 4 5

d) Meflpunkt D i r h t f U r h P  7y I i nrfprknpf hi<; D i r h t f U r h p  Vpnt i 1 d p fkp l /

Surface o f head gasket to  surface o f valve cover gasket

.mm



Marke Genpral Motors Europe
Make

Modeii (PEL V e c t r a ^ t Q / -
Model Vauxhall Cavalier-A 16V

Homologation Nr.
Homologation Nr.

W " 5 A 3 1 ^

322. Stârke der angezogenen Zylinderkopfdichtung.
Thickness of the lightened cyiinderhead gasket

1 ^ - Q.1 .mm

325. Nockenwelie e) Durchmesser der Lager.
Crankshaft D iam eter of bearings

28.0 ± 0.1 .mm

g) Abmessungen des Nockens
Cam  dimensions

ElnlaB
Inlet

(U) a ^  34.0 -  0.1 mm

(S + T) B = ^3.5 -  0.1 mm

(S) .mm

AuslaB
Exhaust

,,,,  ̂ 34.0 i  0.1(U) A = ______ mm
48 6 i  0 1(S +  T) B =  Z r : r  ^ m m

(S) .mm

326. Steuerzeiten a) Theoretisches Ventilspiel
Timing Theoretical timing clearance

ElnlaB.
Inlet

.mm AuslaB.
Exhaust

b) Offnungsbeginn (mit theoretischem Spiel „326 a")
Valves open at (with theoretical timing clearance ,.326 a")

ElnlaB.
Inlet

_2Qi. °vorlrreKh AuslaB.
before/alier Exhaust

60°

c) ôffnungsende (mit theoretischem Spiei ,.326 a")
Valves closed at (with theoretical timing clearance ,,326 a “)

EinlaB.
Inlet

72° nach AuslaB.
i/after Exhaust

32°

d) Nockenhub in mm (bei ausgebauter Nockenwelie)
Cam  lift in mm (dismounted camshaft)

Zeichnung Art. 325
(dessin/drawing art. 325.)

EinlaB Alle Toleranzen /  All tolam æ s  
-  0.3nii

Exhaust Alle Toleranzen /  All tolerances 
-  0.2iin

o = _ M

• 5® =
• 1 0 °  =  

■ 15° =
30° = 

• 45° = 
60° = 
75° =  
90° = 

105° =  
12 0 °  =  

135° = 
150° =

mm

-8.70____ mm
6.42 mm
2.99 mm
0-09 nnm

-diX)____ mm
_________ mm
_________ mm
_________ mm
_________ mm
_________ mm

mm

+ 5° = 9.41 mm
+ 10° = 9.14 mm
+ 15° = - 8 . 7 0 - mm
+ 30° =  _ 6.43 mm
+ 45° = 3.05 mm
+ 60° = 0.20 mm
+ 75° =  - 0.(X1 - mm
+ 90° = mm
+ 105° = mm
+ 120° = mm
+ 135° = mm
+ 150° = mm

0 = 9.5 mm

• 5° =
■ 10 °  =

• 15° =
• 30° =
• 45° =
• 60° = 
■ 75° =

90° = 
105° = 

• 1 2 0 °  =  

135° = 
150° =

F.I.S.A.

.mm

° vor/n
before/atM r

.°jn#f/nach
e/after

9 41 mm + 5° = 9.41 mm
9.14 mm + 10° = 9-14 mm
fl 7n mm + 15° = 8 70 mm

mm + 30° = 6.43 mm
2.99 mm + 45° = 3.05 mm
0.09 mm + 60° = 0.20 mm
0 00 mm + 75° = OuOO mm

mm + 90° = mm
mm + 105° = _mm
mm + 120° = _mm
mm +  135° - mm
mm +  150° = mm



Marke G p n p ra l M o to r? ; F iirn p p
Make

Modell OPFI V p r t r a - A  IfiV
Vauxhall Cavalier-A  16V

Homologation Nr..
Homologation Nr.

H - 5 4 3 1 N
e) Ventllhub In mm mit theoretischem Spiel (Art. 326 a)

Valve lift In mm with theoretical timing clearance (art. 326 a)

EinlaB
Inlet

AuslaB
Exhaust

Art. 326 b) = ° vor/nach TDC =  0,0 mm
before/after TDC

Art. 326 b) = ° vor/nach BDC = 0,0 mm
before/after BDC

+ 20° — mm + 20° = mm
+ 40° = mm + 40° = mm
+ 60° = mm + 60° = mm
+ 80° = mm + 80° = mm
+ 100° = mm + 100° = mm
+ 120° = mm + 120° = mm
+ 140° = mm + 140° = mm
+ 160° = mm + 160° = mm
+  180° = mm + 180° = mm
+ 200° = mm + 200° mm
+ 220° = mm + 220° mm
+ 240° mm d- 240° = mm
+ 260° mm + 260° = mm
+ 280° = mm + 280° = mm
+ 300° = mm + 300° = mm
+ 320° mm + 320° = mm
+ 340° = mm + 340° = mm
+ 360° = mm + 360° mm

327. EinlaB
Inlet

h) AnzahlderFedernjeVentil.
Number of springs per valve

i) Federkennung
Spring characteristics

Bel einer Belastung von
Under a load of

2 7 0 N i 15 . kg, betrâgt die maximale Federlânge.
kg, the max. lenght of the spring is

33 .mm

k) AuBendurchmesser der Federn.
Exterior diam eter of the springs

2 7 .8  -  0 .2 mm Anzahl der Federwindungen.
Number of spring coils

m) Durchmesserdes Fnfiftrrirahts 3 .8  -  0 -1  mm
Diam eter of spring wire

n) Max. frele Lange der Federn.
Maximum free length of the springs

4 1 . 1 .mm

328. AuslaB
Exhaust

c) Durchmesser der Krümmerausgânge.
Diam eter of the manifold exits

_4S_ .mm i) AnzahlderFedernjeVentil.
Number of springs per valve

k) Federkennung Bei elner Belastung von 270N -  15 |<ĝ  betrâgt die maximale Federlânge 33_ .mm
Spring characteristics Under a  load of kg. the max. lenght of the spring is

I) AuBendurchmesser der Federn
Exterior diameter of the springs

2 7 .8  -  0 .2 .mm m) Anzahl der Federwindungen.
Number of spring coils

n) Durchmesser des Federdrahts 3 .8  -  0 .1
Diam eter of spring wire

.mm o) Max. freieLânge der Federn.
Maximum free length of the springs

4 1 . 1 .mm

> 1 A '/ iu t o w o ^



H -  5 4  3 1
Marke General Motors B jm pp Modeii j y n  Vpctra-A 16V_____

Vauxhall Cavalier-A 16V
Homologation Nr..
Homologation Nr.

329. Abgasentglftung a) ja
Anti pollution system y<

b) Rp̂ rhrpihiing Vfahlwelse /  Optlonal : Mit oder ohne Katalysator /  With or without catalytic
Description

converta"

330. Zündung d) AnzahiderZündspuien.
Ignition system Number of colls

331. Kapazitât des Kühisystems.
Cooling system capacity

332. Kühiventilator a) Anzahl__________ 1____
Cooling fan Numt>er

c) Material des Flügels K u iS ts to fT /P la s tiC
Material of the screw

e) ArtdesAnschlusses.
Type of connection

Elektrisch/Electrlc

b) Durchmesser des Flügels.
Diam eter of the screw

d) AnzahlderBlatter.
Number of blades

0 Automatische Zuschaitung
Automatic cut in

366 .mm

333. Schmierung c) Gesamtkapazitât.
Lubrification system Total capacity

4.5

d) Ôlkühler \a lK m .
Oil radiatorfs) yes/n^

e) Lage des/der ôlkühler.
Position of the radiators)

Anzahl.
Number

Vor dem W asserkiihler/Front o f ra d ia to r

4. Kraftstoffversorgung
Fuel circuit

401. Tank e) Lage der Einfüllôffnungen.
Fuel tank Filler holes location

Hintere Seiterwand rechts /  Riÿrt rear side

402. Benzinpumpe
Fuel pump(8)

b) Anzahl.
Number

a) elektrisch
Electrical

□

d) I age Vor dgii Tank/BpfoTP fu e l fjw lc
Location

mechanisch
Mecanical

GM/Boschc) Marke u n d lyp .
Make and type

e) Maximale DurchfluBmenge  3 I / m n
Maximum flow

'ft.



N - 5 4 3 1
Marke General Motors Europe
Make

Model!.
Model

OPEL Vectra-A 16V Homologation N r..

Vauxhall Cavalier-A  16V
Homologation Nr.

N
5. Elektrische Ausriistung

Electrical équipement

I 501. Batterie(n)
I Battery(ies)

b) Spannung.
Tension

12

502. Lichtmaschine(n)
Generator(s)

b) Tvp Drehstrom/Generator
Type

I 503. Versenkbare Schelnwerfer
Retractable headligttts

6. Kraftübertragung
Drive

602. Kupplung
Clutch

a) Typ.
Type

603. Getriebe
Gearbox

e) Ubersetzungen
Ratios

f) Schaltschema
Gear change gate

jei/neln
X»no

Trocken/Dry

605. Achsen
Final drive

b) Clbersetzung.
Ratio

3.55

-V C ) Laae ..Motorraum/Enqlne compartment
Location

a) Anzahl.
Number

1

c) AntrifihR.Rystam KeiIrjenien/Fan b e lt
Drive system

b) Betatlgungssystem.
Drive system

d) DurchmesserderScheibe(n).
Diam eter of the plate(s)

228 .mm

Handscha
Über-
setzungeri*
ratio

Itung Manual

Anzahl der 
zahne
numoer of 
teetn

d
o
c>.
to

Automatik
Llber-
setzungen
ratio

Automatic

Anzahl der 
zahne
number of 
teeth

6

Üc
> s
CO

1 3.55 39:11 X

2 2.16 41:19 X

3 1.48 34:23 X

4 1.13 35:31 X

5 0.89 31:35 X

Rück-
warts
R 3.33

27 40

Kon-
stante
Con
stant.

0000

Ô 0 0 Ô

c) Anzahl der Zahne.
Number of teeth

71:20

I  F -I-S .A .



Marke.
Make

General Mjtors Europe Modell
Model

OPEL Vectra^ 16V
N - 5 4 3 1

Vauxhall Cavalier-A 16V
Homologation Nr.
Homologation Nr.

7. Aufhangung
Suspension

702. Schraubenfedern
Helical springs

a) Material
Material

b) Type progressiv
Progressive type

c) Freie Mindestlange
Minimal free lenght

d) Anz. der Windungen
Number of coils

e) Durchmesser des Drahtes
Diam eter of the wire

f) AuBendurchmesser
Exterior diameter

g) Federkennung:
Spring characteristics

Vorn
Front

Hinten
Rear

Federstahl/Sprlng stee l Federstahl/Spring s tee l

mm mm

mm mm

mm mm

Bel einer Belastung von.
Under a load of kg. the min. length of the front spring is

. kg, betrâgt die Mindestlânge der vorderen Feder.

Bel einer Belastung von.
Under a load of kg. the mm. length of the rear spring is

. kg, betrâgt die Mindestlânge der hinteren Feder.

.mm

.mm

703. Blattfedern A =  Hauptfederblatt/ X =  zus. Federn/2 =  2. Federblatt/3 =  3. Federblatt/4 =  4. Federblatt
Leaf springs A =  major leaf/X =  auxiliary lea(/2 =  2nd ieat/3 =  3rd laef/4 =  4tti leaf

a) Material
Material

b) Anzahl der Federbügel
Number of spring hangers

c) Freie Mindestlânge
Minimum free length

d) Max. Breite
Maximum width

e) Dicke
Thickness

f) Max. vertikale Krümmung
Maximum vertical curve

mmmm mm

mmmm mm

mm mmmm

mmmm mm

a) Material
Material

b) Anzahl der Federbügel
Number of spring hangers

c) Freie Mindestlânge
Minimum free length

d) Max. Breite
Maximum width

e) Dicke
Thickness

0 Max. vertikale Krümmung
Maximum vertical curve

mmmmmm

mmmmmm

mmmmmm

mmmm



Marke General Motors Europe
Make

Mndfill QPEI Vectra-A 16V_____ Homologation
Model Homologation Nr.

Vauxha l l  C a v a l i e r - A  16V

J l -  5 4 3 1  N

704. Drehstab
Torsion bar

a) Effektive Lange
Effective length

gemessen von
measured from

bis
to

b) Effektlver Durchmesser
Effective diameter

MeBpunkt
Measured at

c) Material
Material

Vorn
Front

HInten
Rear

m m m m

m m m m

706. Stablllsator
Stabilizer

a) Effektive Lange
Effective length

b) Effektlver Durchmesser
Effective diameter

c) Material
Material

707. StoBdâmpfer
Shock absorbers

d) AuBendurchmesser
Exterior diameter

e) Verstellbarer Federsitz
Adjustable spring trim

f) Entferung SItz/Befestlgung
Distance trim-monitoring

g) Durchmesser der Kolbenstange
Diam eter of the piston rod

Vorn
Front

HInten
Rear

1090 -  3 710 -  3
mm mm

2H  + / - 0 . 1
mm mm

F e d e r s t a h l / S p r i n g  S tee l F e d e r s t a h l / S p r i n g  s t e e l

mmmm

mm

mm

./Û S Û

8



N - 5 4 3 1
Marke General M ntn r; Fiimpp
Make

Modeii fPFl Vpflra-A 16V_____
Vauxhall Cavalier-A 16V

Homologation Nr..
Homologation Nr.

N
8. Fahrwerk

Running gear

SOl.Râder
Wheels

a) Durchmesser
Diameter

b) Brelte (Felgennennweite)
Width

c) Marke und Typ
Make and type

d) Material
Material

e) Gewicht pro Stück
Unitary weight

f) Achsialer Abstand zwisctien Rad- 
anlageflactie und RadauBenkante 
(nach innen gemessen)
Offset beetwen mounting and extreme inner face

Vorn
Front

Hinten
Rear

Reserverad
Spare

15 7 n l l  n r l o f  m m

k n k g k g

mm mm mm

802. Lage des Reserverades Im Kofferraum /In the boot compartement
Location of the spare wheel

9. Karosserie
Bodywork

901. Innen
Interior

c) Klimaanlage
Air conditionning

ja/neln
yes/no

d) Sitze
Seats

d1) Typ
Type

d2) Kopfstütze
Headrest

d3) Gewicht
Weight

Vorn
Front

Hinten
Rear

F in 7 P l« ; i t .7 p /? î in g lp  -• S it7 h a n k /R p n rh
seats

ja/r«Xi
yes/n^A

18.29 -  1 Irg

x^nein
A /k ln o

22.41 -  1 kg

d4) Umklappbare Rücksitze
Car rear seat be folded yei

e) Hutablage
Rear ledge »

e l)  ueiwiai Kunststoff-Teppich_________
Material F ibre coiTipos 1 tG-woveH t a f t

902. AuBen
ExterKX

n) Scheibenwischer hinten
Rear wiper

De/nein
m .s/no



M .rk^ General Motors Europe Moduli OPEL Vectra-A 16V Homologation Nr
H - 5 4 3 1

Make Model
Vauxhal l  C a v a l i e r - A  16i/

omologation Nr.

Fotos Motor
Photos Engine

AA) Seitenansicht des Kolbens
Piston profile

BB) Komplette Auspuffanlage
CpmDiete exhaust sv̂ t̂c^mDiete exhaust sv9t«n^ :  ^

é s o - -

Kraftiibertragung
Transmission

CC) Gesamtes Kupplungssystem
Complete clutch

EE) Anordnung des Reserverades
Spare wheel in its location

^ i ; t o i^ cbv4

1 0



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für den Automobilsport In Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to the official FISA-Homologation

Homologation Nr.

N - 5 4 3 1

Nachtrag Nr.
Extension Nr.

0 1  / 0 1  £R

□  ET Normale Weiterentwlcklung des Typs: ab Fahrgestell -Nr.:.
Normal evolution of the type; as from chassis number:

□  ES Sportevolution
Sf^rting evolution

□  VF Liefervariante
Supply variant

D  VO Ausstattungsvarlante
Option variant

K  ER Berlchtlgung
Erratum

Homologation gültig ab:.
Homologation valid as from

01 JUIl. 1992 in Gruppe:.
in group

-W-

M a® Ifac?u 'leT '-------General Motors Europe Modeii undTyp:.
Model and type OPEL Vectra-A 16V

Vauxhall Cavalier-A 16V

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artikei
Art.

Beschreibung
Description

Zeichnung/Drawing311

anstelle/instead of

49.5 ccm anstelle/instead of 52.1 ccm308

3 anstelle/instead of 5302

Seite (Page) 1/.



/  r

FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für den Autamobilsport in Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testblatt der FISA
Form of extension to the official FISA-Homoiogation

ET Normale Weiterentwicklung des Typs: ab Fahrgestell -Nr.:.
Normal evotution of the type: as from chassis number:

D ES Sportevolution
Sporting evolution

VF Liefervariante
Supply variant

Homologation Nr.

N -  5431

Nachtrag Nr.
Extension Nr.

0 2 / 0  1 ET

Q  VO Ausstattungsvariante
Option variant

Ref. Groupe A - 04/01 ET

D  ER Berichtigung
Erratum

Homologation gültig ab:.
Homotogaiion valid as from

H .,.L ite r: SM Europe
Manufacturer

0 1 JAN. 1993
inGruppe:.
m group

Modell undTyp:
Mooei and type

Opel Vectra-A 16V

Vauxhall Cavalier-A  16V

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artikel
Art.

Beschreibung
Description

Karosserieveranderungen MY 93 vorn und h in ten , MaBe unverandert/ 
Bodywork change MY 93 ( f a c e l i f t ) ,  measurements remain 
unchanged. Photo 1, 2

Photo 1 Photo 2

Wahlweise: M it oder ohne Nebellampen 
und Scheinweri'erwischanlage/Gptional: 
With or w ithout fog lamps and head
lamps w iper.

ite(Page) 1/. 12



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Spoilkommission für den Automobilsport in Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to the official FlSA-Homologation

Homologation Nr.

N-5431

Nachtrag Nr.
Extension Nr.

02/n 1 ET

[3 ET Normale Welterentwlcklung des Typs: ab Fahrgestell -Nr.
Normal evolution of the type: as from chassis number:

□  ES Sportevolutlon
Sporting evolution

□  VF Liefervarlante
Supply variant

D  VO Ausstattungsvarlante
Option variant

D  ER Berlchtigung
Erratum

Homologation gültig ab;.
Homologation valid as from

Hersteller:
Manufacturer

. G e n e r a l  Motors  Europe
Modell und Typ:
Model and type

In Gruppe:.
in group

. O P E L / V a u x h a l l  V e c t r a - A

C a v a l i e r - A  16V

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artlkel
Art.

Beschreibung
Description

A4

A14

F.I.S.A.

Neue M o t o r e n - W e i t e r e n t w i c k l u n g  /  New e v o l u t i o n  o f  
e n g i n e  t y p e  C20XE-LN:

g)  H i t z f i l m  /  Hot  f i l m  a n s t e l  l e / i n s t e a d  H i t z d r a t i t  /  
Hot  w i r e

1. ZyiinaerKoofetntaàôffnung an cer Einiadkrummerseite (Abmessuncstoieranzen: —  2 % . 4
----------------------------------------------------  C - 2 H .  •  4 H

cse ^  ^

11. Êiniaôkrummeroffnunq an cer ZvitncerKcofcejte lAOmessungstoieranzen: — 2 • 'i. 4 %)
 ----------    - ...................... -wrmiom: — 2 H. •  « %

I a y js ^ e / le /

A l l e  anderen  Abmessungen am Motor  b l e i b e n  /
A l l  o t t i e r  d i m e n s i o n s  a t  t h e  e n g i n e  r em ai n  t h e  same

Seite (Page) 1/_ 13



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission filr dan Automobilsport In Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to the official FISA-Homologation

Eg ET Normale Welterentwicklung des Typs: ab Fahrgestell -Mr.:.
Normal evolution of the type: as from chassis number:

D  ES Sportevolution
S(X)rtlng evolution

D  VF Liefervariante
Supply variant

Homologation Nr.

N - 5 4 3 1

Nachtrag Nr.
Extension Nr.

0 2 / 0  1 FT

D  VO Ausstattungsvarlante
Option variant

D  ER Berichtigung
Erratum

Homologation gültig ab:.
Homologation valid as from

Hersteller:.
Manufacturer

General Motors Europe
Modell und lyp :.
Model and type

in Gruppe:.
in group

N

OPELA/auxhall Vectra-A 
C a v a l i e r - A  16V

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artikel
Art.

Beschreibung
Description

N4 327 
+■
328

Neue Motoren-Weiterentwickiung/New evolution of engine type 
C20-XE-LN:

i + k) 270 ± 18 N anstelle/instead of 270 ±  15 N 
bei/at 34.0 mm anstelle/instead of 33.0 mm 
I + m)6.1 anstelle/instead of 6.0 mm 
n + o) 41.8 mm anstelle/instead of 41.1 mm

Alle anderen Abmessungen am Motor bleiben/
All other dimensions at the engine remain the same.

/  F.I.S.A. Sj
Seite (Page) 1 /_12_



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

ONS
Oberste Nationale Sportkommission 

für den Automobilsport in Deutschland GmbH

Gruppe
Group N

Homologation Nr.
Homologation No.

N - 5  4 3 1
Nachtrag Nr.

Extension N a

0 3 /  0 2 ET

Nachtrag zum Homologationsbiatt
Form of homologation extension

r

□
□
□

ES Sportevolution des Typs
Sporting evolution of the type

ET Normale Evolution des Typs
Normal evolution of the type

VF Liefervariante
Supply variant

□
VO Ausstattungsvariante

Option variant

ER Berichtigung
Erratum

Ref. Groupe A 05/02 ET

Vehicle Manufacturer

Fahrzeuohe^eiter: G e n e r a l  Motors  Europe

0 1 AVR. 1993Homologation gCiltig ab:
Homologation valid as from

Modell und Typ: QPEL/VdUXhal  1_____________
Model and Type . .  ,

V e c t r a - A / C a v a l l e r - A  16V

Seite Oder Nachtrag
Page or extension

Artlkel
Article

Beschreibung
Descnption

330

502

a)  D i r e k t e  Zi indung,  D o p p e l f u n k e n z i i n d s p u l e  /
D i r e c t  i g n i t i o n ,  d ou b l e  s p a r k  i g n i t i o n  c o i l

c )  Ke in  Z Q n d v e r t e i 1e r  /  D i s t r i b u t e r l e s s  semi
c o n d u c t e r  i g n i t i o n  : 0

c)  F l a c h r i e m e n  /  F l a t  b e l t

A U T O W O ^


